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Ñóáòèòðû ÿâëÿþòñÿ îòíîñèòåëüíî ñëîæíûì è ñâîåîáðàçíûì ïðîöåññîì ïåðåâîä÷å-
ñêîé äåÿòåëüíîñòè ñ îñîáûìè ëèíãâèñòè÷åñêèìè è òåõíè÷åñêèìè îñîáåííîñòÿìè.

Ïîä ñóáòèòðàìè ïðèíÿòî ïîíèìàòü òåêñòîâîå ñîïðîâîæäåíèå, êîòîðîå îòîáðàæàåòñÿ,
êàê ïðàâèëî, â íèæíåé ÷àñòè ýêðàíà, è êîòîðîå äîëæíî ìàêñèìàëüíî ïåðåäàâàòü ñóòü
âûñêàçûâàíèÿ ãîâîðÿùåãî, à òàêæå äèñêóðñèâíûå ýëåìåíòû, ïðåäñòàâëåííûå â âèäåî-
(ïèñüìà, íàäïèñè, ãðàôôèòè, îáúÿâëåíèÿ è ò.ï.) è àóäèîðÿäàõ (ïåñíè, çàêàäðàäîâûå
ãîëîñà) [ïåð. È. Çèÿçîâîé].

Òåõíè÷åñêàÿ ñïåöèôèêà ïåðåâîäà è ñîçäàíèÿ ñóáòèòðîâ ñóùåñòâåííî ñêàçûâàåòñÿ
íà äåéñòâèÿõ ïåðåâîä÷èêà. Âûäåëÿþòñÿ âðåìåííîé è ïðîñòðàíñòâåííûé êðèòåðèè êàê
îêàçûâàþùèå íàèáîëåå çíà÷èìîå âëèÿíèå íà ïîäãîòîâêó ïåðåâîäíûõ ñóáòèòðîâ. Âðå-
ìåííûå ïàðàìåòðû ïðåäïèñûâàþò ïðàâèëà îòíîñèòåëüíî ñèíõðîíèçàöèè ñóáòèòðîâ (âðå-
ìÿ íà÷àëà / çàâåðøåíèÿ ïîêàçà ñóáòèòðà, ïðîäîëæèòåëüíîñòü äåìîíñòðàöèè íà ýêðàíå
è äð.). Ïðîñòðàíñòâåííûå ïàðàìåòðû îïðåäåëÿþò ðàçìåùåíèå ñóáòèòðîâ íà ýêðàíå,
äîïóñòèìîå êîëè÷åñòâî ñòðîê â ñóáòèòðå, ðåêîìåíäóåìîå êîëè÷åñòâî çíàêîâ íà ñòðîêó
è ïð. [1].

Ìàòåðèàëîì äëÿ äàííîãî èññëåäîâàíèÿ ïîñëóæèëè íåìåöêèå ñóáòèòðû è òðàíñêðèïò
ê õóäîæåñòâåííîìó ôèëüìó ¾Ãàððè Ïîòòåð è óçíèê Àçêàáàíà¿ íà ÿçûêå îðèãèíàëà (àí-
ãëèéñêèé). Â êà÷åñòâå îáúåêòà èññëåäîâàíèÿ âûñòóïàåò âîëøåáíûé äèñêóðñ, ðåàëèçóå-
ìûé â âåðáàëüíûõ è íåâåðáàëüíûõ òåêñòàõ óêàçàííîãî êèíîôèëüìà.

Ïîä âîëøåáíûì äèñêóðñîì ïîäðàçóìåâàåòñÿ ñîâîêóïíîñòü áûòèéíûõ ïðåäñòàâëåíèé
î âîëøåáñòâå, ôîðìèðóþùèõ ñâîåãî ðîäà ñèìâîëè÷åñêèé ìåòàÿçûê, îáúåäèíÿþùèé â
ñåáå âåðáàëüíûå (çàêëèíàíèÿ, ÷àðû, ïàðîëè, ìàãè÷åñêèå ôîðìóëû, òîëêîâàíèÿ è ò.ä.)
è íåâåðáàëüíûå (äåéñòâèÿ, æåñòû, ìèìèêà, ïðåäìåòû è ò.ä.) ñðåäñòâà.

Ñ îäíîé ñòîðîíû, íà âûáîð ñðåäñòâ ïåðåâîäà âëèÿåò ñïåöèôè÷íîñòü äàííîãî äèñêóð-
ñà, ïîñêîëüêó íàñòîÿùèé äèñêóðñ âêëþ÷àåò â ñåáÿ âèçóàëüíûå è ñåìàíòè÷åñêèå êîìïî-
íåíòû, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ âûìûøëåííûìè, íå îòíîñÿùèìèñÿ ê ðåàëüíîé äåéñòâèòåëü-
íîñòè.

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, âàæíóþ ðîëü èãðàþò âðåìåííûå è ïðîñòðàíñòâåííûå êðèòåðèè
ñóáòèòðîâ, ïðåäïèñûâàþùèå èñïîëüçîâàíèå ïåðåâîä÷åñêèõ ïðåîáðàçîâàíèé (êîìïðåñ-
ñèÿ, ïåðåôðàçèðîâàíèå, îïóùåíèÿ, óïðîùåíèÿ è äð.) äëÿ óïëîòíåíèÿ òåêñòà. Òàê, â íè-
æåïðèâåä¼ííîì ïðèìåðå ïåðåâîä÷èê íå êîïèðóåò ñòðóêòóðó àíãëèéñêîãî ïðåäëîæåíèÿ,
à èñïîëüçóåò ââîäíóþ ëåêñè÷åñêóþ åäèíèöó Angeblich â çíà÷åíèè è ôóíêöèè ìîäàëü-
íîãî ãëàãîëà sollen â ñîñòàâå ñëîæíîãî ñîñòàâíîãî ñêàçóåìîãî.

Take a look, Lupin.
It's supposed to be your area of expertise.
(Ýòî äîëæíî áûòü ïî Âàøåé ÷àñòè.)
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Sehen Sie hinein, Lupin.
Angeblich Ihr Spezialgebiet.
(Ñêîðåå ïî Âàøåé ÷àñòè.)
Ïåðåâîä÷èê ìîã áû ìàêñèìàëüíî ïðèáëèæåííî ê îðèãèíàëó ïåðåâåñòè âòîðîå ïðåä-

ëîæåíèå êàê Es soll Ihr Spezialgebiet sein. Îäíàêî çðèòåëþ ïîòðåáîâàëîñü áû áîëüøå
âðåìåíè, ÷òîáû ïðî÷åñòü äàííûé âàðèàíò, ÷òî ïîâëåêëî áû óâåëè÷åíèå âðåìåíè äëÿ åãî
äåìîíñòðàöèè íà ýêðàíå.

Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå óñòíàÿ ðå÷ü ãîâîðÿùåãî òàêæå ïðåòåðïåâàåò îïðåäåë¼ííûå
âèäîèçìåíåíèÿ â ïåðåâîäå, îáóñëîâëåííûå îãðàíè÷åíèåì äîïóñòèìîãî êîëè÷åñòâà çíà-
êîâ íà ñóáòèòð.

How extraordinarily like your father (36)
you are, Potter. (16)
(Ïîðàçèòåëüíî, êàê âû ïîõîäèòå íà ñâîåãî îòöà, Ïîòòåð.)
Du bist deinem Vater sehr �ahnlich. (33)
(Òàêîé æå, êàê è òâîé îòåö.)
Â ñëó÷àå åñëè áû ïåðåâîä÷èê ïåðåâ¼ë âûñêàçûâàíèå ìàêñèìàëüíî ïðèáëèæåííî ê

îðèãèíàëó, ïîòðåáîâàëîñü áû ââåñòè ïðèäàòî÷íîå ïðåäëîæåíèå ( Es ist) merkw�urdig,
wie du deinem Vater so �ahnlich bist, Potter. Îäíàêî, â òàêîì ñëó÷àå òåõíè÷åñêîå òðåáî-
âàíèå � 36-38 çíàêîâ íà ñòðîêó [2] � áûëî áû íàðóøåíî. Îòìåòèì, ÷òî äàííûé ïðèìåð
äåìîíñòðèðóåò òàêæå îïðåäåëåííîå ìîäàëüíîå íèâåëèðîâàíèå ìèêðîêîíòåêñòà, òàê êàê
íåìåöêèé âàðèàíò ñóáòèòðà óòðà÷èâàåò êîìïîíåíò óäèâëåíèÿ è ïðåçðåíèÿ, ÷òî ìîæåò,
îäíàêî, êîìïåíñèðîâàòüñÿ ìèìèêîé è èíòîíàöèåé àäðåñàíòà.

Îáîáùàÿ ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèÿ, âûäåëèì âîçìîæíûå ïóòè ïîäãîòîâêè è ïåðåâî-
äà ñóáòèòðîâ â ðàìêàõ îïðåäåëåííîãî äèñêóðñà, ïðè êîòîðûõ ïîñëåäíèé ìîæåò:

1) ñîõðàíÿòüñÿ. Òàê, âñå ìàãè÷åñêèå ôîðìóëû, ïðîèçíåñ¼ííûå â ôèëüìå, íàõîäÿò
ïîëíîå îòðàæåíèå â òåêñòîâîì ñîïðîâîæäåíèè. Íàïðèìåð:

Expecto Patronum!
(Ýêñïåêòî ïàòðîíóì!)
Expecto Patronum!
(Ýêñïåêòî ïàòðîíóì!)
Ïîëíîå îòðàæåíèå íàõîäÿò òàêæå íåêîòîðûå íàçâàíèÿ ýëåìåíòîâ âîëøåáíîãî ìèðà:
- The Leaky Cauldron.
- Next stop, Knockturn Alley.
(- Äûðÿâûé êîò¼ë.
- Ñëåäóþùàÿ îñòàíîâêà � Ëþòíûé ïåðåóëîê.)
- Der Tropfende Kessel.
- N�achste Haltstelle Nokturngasse.
(- Äûðÿâûé êîò¼ë.
- Ñëåäóþùàÿ îñòàíîâêà � Ëþòíûé ïåðåóëîê.)
2) óïëîòíÿòüñÿ. Óïëîòíåíèå ìîæåò ïðîèñõîäèòü ïîñðåäñòâîì îïóùåíèé, ïåðåôðàçè-

ðîâàíèÿ, ñìûñëîâîãî ðàçâèòèÿ, ëåêñè÷åñêèõ ñìåùåíèé è ñâ¼ðòûâàíèé è äðóãèõ ïåðå-
âîä÷åñêèõ ïðåîáðàçîâàíèé. Íàïðèìåð:

- Harry, wonder if I might have a word?
- Yeah, sure.
(- Ãàððè, ìîæíî ëè òåáÿ íà ïàðó ñëîâ?
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- Äà, êîíå÷íî.)
- Ich w�urde gern kurz mit dir reden.
- Ja, nat�urlich.
(- ß áû õîòåë ñ òîáîé ïîãîâîðèòü.
- Äà, êîíå÷íî.)
3) íèâåëèðîâàòüñÿ. Ê ïðèìåðó, îïóùåíèå íàçâàíèÿ ðåàëèè âîëøåáíîãî äèñêóðñà

Marauder' s :
Those weasels! Never told me
about any Marauder's Map.
(Âîò ïàðøèâöû! Ìíå íèêîãäà íè î êàêîé êàðòå Ìàðîä¼ðîâ íå ðàññêàçûâàëè.)
Diese Mistkerle! Mir haben sie
nie was von der Karte erz�ahlt.
(Âîò ïàðøèâöû! Ìíå íèêîãäà î êàðòå íå ðàññêàçûâàëè.)
Òåì íå ìåíåå, ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ìèíèìèçàöèÿ äèñêóðñà â òåêñòîâîì ñîïðîâîæ-

äåíèè íå âûçûâàåò îñîáûõ íàðóøåíèé â âîñïðèÿòèè, ïîñêîëüêó çðèòåëü èçâëåêàåò çíà-
÷èòåëüíóþ äîëþ èíôîðìàöèè ïîñðåäñòâîì âèäåî- è àóäèîðÿäîâ.
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